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ABSTRACT 

Judaism, Christianity, Jainism, Buddhism, Saivism, Vaishnavism, Sikhism, Islam, etc., are 
embraced by the majority of the people at times of origin in the world. In general, the 
purpose of religion is to moralize people. When the people in Arabia suffered from the 
worship of many Gods, The Prophet Muhammad created the noble idea of 'God is one' 
and upheld that principle and established the principles of commonality that the people 
of the world should follow. That's why 'Praise Muhammad who appeared in the Arab 
country and made the tradition of one Lord alive and praise the mercy given by the 
common brotherhood and flawless religion', said the Tamil Poet Thiru. V. Kalyana 
Sundaranar praising the Prophet. Such Islam began to spread in Tamil Nadu during the 
Middle Ages. Islamic scholars have written a wide variety of literary works in Tamil 
which are full of religious facts. Some have also written stories. This story has been 
written keeping in mind the nature of Tamil Nadu. Islamic narratives form the theme of 
the story without differing from the religious concepts at all. It is also written in a 
simple way for the common people to understand. The Author of Islamic Tamil does not 
fail to present the religious views in the right way without any variation. 

Keywords: Thirukkurran (Quran) Thirumanimalai, Pudukushsham, Meinjnana 
Sathagam, Seerapuranam, Devaram, Jain, Buddhist, Christian, Islamic Literature. etc 

முன்னுரை 

தமிழிலக்கிய வரலாற்றில் சமயங்கள் பேரிடம் வகிக்கின்றன. சமயம் சார்ந்து தமிழில் 
எண்ணற்ற நூல்களும் ேல்பவறு இலக்கிய வடிவங்களும் பதான்றியுள்ளன. சசவம், சவணவம் சார்ந்த 
இலக்கியங்களும், இந்திய மண்ணில் பதான்றிய சமணமும் பேௌத்தமும் தமிழுக்கு தன்னிகரற்ற 
இலக்கியப் போலிசவத் தந்துள்ளது. ேிற நாட்டிலிருந்து தமிழ் மண்ணுக்கு வந்த இஸ்லாமும், 
கிறித்துவமும் தமிழிலக்கிய வளர்ச்சியில் குறிப்ேிடத்தக்க பதாண்டாற்றியுள்ளன. கிறித்துவ சமயத்சதப் 
ேரப்ே வந்த ோதிரிமார்கள் தமிழ் கற்றுத் தமிழில் ேல அரிய நூல்கசளத் தந்தபதாடு, உசரநசட 
வளர்ச்சி, அகராதிக்கசல ஆகியவற்றுக்கும் அவர்கள் வித்திட்டனர். அவர்களுக்கு முன்னபர 
தமிழ்நாட்டில் வாழ்ந்த தமிழ் இஸ்லாமியர்கள் தமிழிலுள்ள எல்லா வசக இலக்கியங்களிலும் 
நூற்றுக்கணக்காக நூல்கள் யாத்துள்ளனர். எனினும், அசவ பவளியுலகத்திற்கு உரியவாறு 
அறிவிக்கப்ேடவில்சல. அண்சமக் காலமாகத்தான் இஸ்லாமியக் காப்ேியங்கசளயும், ேிற 
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இலக்கியங்கசளயும் மக்களிசடபய முசறயாக எடுத்துசரக்கும் ேணி பமற்பகாள்ளப்ேட்டுள்ளது. 
ேதினாறாம் நூற்றாண்டு பதாடங்கி இஸ்லாமிய இலக்கியங்கள் தமிழில் வளமும் வனப்பும் பேற்று 
சிறந்து விளங்குகின்றன. இஸ்லாம் சமய அறங்கசளயும், அதன் அடிப்ேசடத் தத்துவங்கசளயும் 
முசறயாக எடுத்துசரக்கும் ேணிகள் தமிழில் பசவ்வபன பசய்யப்பேற்றுள்ளன. 

 
மெய்ஞ்ஞானச் சதகம் 

இஸ்லாமியச் சிற்றிலக்கியங்கள் முற்றிலுபம மார்க்க பநறிகசள எடுத்துசரப்ேனவாக 
இருப்ேதால் அவற்றில் ோர்சிச் பசாற்களும், இஸ்லாமிய மார்க்கக் கருத்துகளும் விரவி வருகின்றன. 
இஸ்லாமியர் அல்லாத தமிழரிடத்தில் இவ்விலக்கியங்கள் அதிகம் ேயிலாசமக்கு இது ஒரு முக்கியக் 
காரணமாகும். ‘தக்கடி பெய்கு ேஸீர் பலப்சே கலிமா’ அவர்கள் திருத்தூதர் நேிகள்மீது ‘பமய்ஞ்ஞானச் 
சதகம்’ ோடியுள்ளார். அதில் ஒரு ோடல், 

“ஆதிநேிக்கும் ஆதிமுதல் 

ஆன முர்ஸ லீன்களுக்கும் 

பசாதிநேி மாரசன வருக்கும் 

பதான்றலாகப் ேிறந்பதாசர 

சாதிஹாெிம் குலக்பகாழுந்சதத் 

தக்பகான் கஃேத்துல்லா வாழ் 

ஹா திமுஹம்ம திரசூசலக் 

காணும் திருநாள் எந்நாபளா?” 

என்ேதாகும். இப்ோடலிசன அறபு பமாழிப் ேயிற்சியும் இஸ்லாமிய பநறியறிவும் இல்லாபதார் 
எளிதில் புரிந்து பகாள்ள முடியாது. இஸ்லாமிய பநறிசயயும், அதன் அடிப்ேசடத் தத்துவங்கசளயும் 
முழுசமயாகவும், பதளிவாகவும் எளிசமயாகவும் விளக்குகின்ற முயற்சி உமறுப்புலவரின் 
‘சீறாப்புராணத்தில்’ பமற்பகாள்ளப்ேட்டுள்ளது (Manavai Musthapa, 1987). 

 
சறீாப்புைாணம் 

தமிழ்க்காப்ேிய மரசே அடிபயாற்றி அசனத்துத் தரப்பு மக்களுக்கும் எளிதில் புரியும்ேடி 
உமறுப்புலவர் ேசடத்த சீறாப்புராணத்தில் இடம்பேற்றுள்ள ஒரு அற்புதக் கசதயில், ‘காட்டில் பவடன் 
ஒருவனின் வசலயில் பேண்மான் ஒன்று அகப்ேட்டது. நேிகள் அம்மாசனக் கண்டு வருத்தமுற்றார். 
அம்மான் நேிகளிடம் ‘யா றசூல்! இம்மசலச் சாரலில் என் ஆண்மானுடன் அண்சமயில் ஈன்ற 
கன்றுகளுடன் இனிது வாழ்ந்பதன். ஒரு பவங்சகயின் கர்ச்சசனசயக் பகட்டு நாங்கள் அஞ்சித் 
தறிபகட்டுச் சிதறிபனாம்! நான் இவ்பவடன் வசலயில் அகப்ேட்படன்! இவ்பவடனால் பகால்லப்ேடுவது 
குறித்து நான் வருந்தவில்சல. அவனுசடய ேசிப்ேிணிசயத் தீர்க்கும் வசகயில் மரணமசடவதில் 
புண்ணியமுண்டு. ஆனால், என் ஆண்மான் எங்கு ஓடித்திரிந்தபதா! நானின்றி அது புல்லும் நீரும் 
அருந்தாது. பமலும், நான் பசன்று என் கன்சறக் கண்டு ோலூட்டி, என் கசலசயயும், கன்சறயும் 
இனத்பதாடு பசர்த்துவிட்டு திரும்ேவந்து இவ்பவடனுக்கு இசரயாபவன்’ என்றது. இது பகட்ட முகம்மது 
மாசன விடுவிக்குமாறு பவடனிடம் கூற, அவபனா கல்லும் முள்ளும் சதக்கக் கடும்ோடுேட்ட 
இதசனயா விடுபவன்! பசன்ற மான் திரும்ேி வருவதும் உண்டா என்றான். பேருமானபரா இம்மான் 
வராவிட்டால் நான் உனக்கு இரண்டு மான் தருபவன். அதுவசர நான் இம்மானுக்குப் ேிசணயாக 
நிற்பேன் என்றார். மாசன பவடன் அவிழ்த்து விட்டான். அது ஓபடாடிச் பசன்று தன் கசலசயக் 
கண்டது. குட்டிக்கு வயிறாறப் ோலூட்டியேின் தான் பவடனிடம் பசல்ல பவண்டியிருப்ேசதக் கூறியது. 
தப்ேிய நீ மீண்டும் போவதா கூடாது என இன மான்கள் தடுத்தன. எனக்காக ஒருவர் ேிசண நிற்கிறார். 
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அவசர ஏமாற்றின் பகாடிய நரகம்தான் எனக்குக் கிட்டும், எனச் பசால்லியது. அப்பேண்மான் 
திரும்ேியபோது அதன் கன்று தானும் உடன் வருவபத முசறபயன வந்தது. நேிகள் நாயகம், “இபதா 
ோர்! ஒன்றுக்கு இரண்டு மான்கள் உன்னிடம் வருவசத என்றார். பவடன் திருந்தி ஈமான் பகாண்டு 
இஸ்லாத்திற் பசர்ந்தான். இதசன உமறுப்புலவர், 

“பதசனக் குங்குமங்கள் சிந்திச் பசழித்ததின் புயத்து வள்ளல் 

காசளக்குவ் விடத்திற் காட்டும் கமல பவன் ேதத்சதப் போற்றித் 

தாசனக்கும் ேதிக்கும் யாபன தசலவபனன் ேவர் போல் பவடன் 

மாசனக்பகாண் டுவரப்போய் ஈமாசனக் பகாண் டகத்திற் புக்கான்” 

என்ற ோடலடிகளால் குறிப்ேிடுகிறார் (Mahamathi Sathavathani, 2014). எனபவதான், பதாட்ட 
இடபமல்லாம் இனிக்கும் சிறப்புப் பேற்றது சீறாப்புராணம் என்ேர். சங்கமருவிய காலத்தில் தமிழ் 
மண்ணில் காலூன்றிய சமண பேௌத்த சமயங்கள் ஊன் உண்ணுதல், உயிர்க்பகாசல பசய்தல் 
போன்றன அறமற்ற பசயல் என வன்சமயாகக் கண்டிக்கும் போக்கிசனக் கசடேிடித்தது. இது ஒரு 
பகாள்சகயாகப் பேசப்ேடுவது ஒரு புறம் இருந்தாலும், ேிறவுயிர்களின் ேசிப்ேிணிசயத் தீர்க்கும் 
வசகயில் நாம் மரணமசடவதில்கூட புண்ணியமுண்டு என்ற கூற்சற ஒரு மானின் கசதயினின்று 
எடுத்துசரத்து, உயிர்க்பகாசல பசய்யமுயன்ற பவடனின் பசயசலயும் தடுத்தாட் பகாண்டு உலக 
மானிடர்களுக்கு இஸ்லாம் மார்க்கத்தின் அடிப்ேசட அறத்சதயும் நேிகள் பேருமகனாரின் 
அற்புதத்சதயும் மிக அழகாக எடுத்துசரத்துள்ளார் உமறுப்புலவர். பமலும், ஒரு தீஞ்பசயசல 
சகவிடும் போது அழகான இரண்டு நற்ேலன்கள் உமக்குக் கிட்டும் என்ேது போன்ற அறத்சதயும் 
மனிதமனங்களில் விசதத்துள்ளார் உமறு. 

“அறபம அறிவு அறிபவ அறம் என கிபரக்க நாட்டுத் தத்துவ ஞானிகளான சாக்ரடீஸ், 
ேிபளட்படா போன்ற அறிஞர்கள் இவற்சற வசரயசற பசய்துள்ளனர். அதன்வழி மனிதனுக்குச் 
பசயல்ோட்டு அறிசவத் தந்து அவசனச் பசயலறப் பேணும் அறப்பேரறிஞனாக வாழத் துசணயாக 
நிற்ேது ‘அறவியல்’ என விளக்கம் கூறுவது மரபு”. 

 
புதுக்குஷ்ஷாம் ெற்றும் திருெணிொரை 

 பசகனாப்புலவர் (பசய்கப்துல் காதிர் நயினார்) என்ோர், புதுக்குஷ்ொம், குதுபுநாயகம், 
திருமணிமாசல, திருக்காரணப் புராணம் எனும் பேரும் காப்ேியங்கசளப் ேசடத்துள்ளார். 
புதுக்குஷ்ொம் என்ேது ‘புதூஷ், ொம’ என்னும் இரு பசாற்களின் இசணப்ோகும். ‘புதூஷ்’ என்ேதற்கு 
‘பவற்றி’ என்ேது போருள். இன்சறய ‘சிரியா’ நாட்டின் ேண்சடய பேயர் ‘ொம்’ என்ேதாகும். ஆதலின் 
புதுக்குஷ்ொம் என்ேதற்கு ‘ொம்’ நகர பவற்றி என்ேது போருளாகும். ஆக, ொம் நகர பவற்றி ேற்றிய 
விரிவான பசய்திகள் புதுக்குஷ்ொம் எனும் காவியத்தில் பேசப்ேடுகின்றன எனலாம். பசகனாப் புலவர் 
இயற்றிய திருமணிமாசல எனும் மற்றுபமாரு காப்ேியத்தில் ‘இபுறாகீம் நேி’ அவர்கசளப் ோட்டுசடத் 
தசலவராகக் பகாண்டு ோடியுள்ளார். 

“இபுறாகீம் அடிப்ேசடயில் உருவ வணக்கத்சதயும் அவ்வழிோட்சடயும் பவறுத்தவர். ஆனால், 
அவரது தந்சத ‘ஆசறு’ உருவச்சிசலகள் பசய்து விற்ேவர் ஆவார். ஒரு நாள் தந்சத தன் மகசனச் 
சிசலகசள விற்றுவர அனுப்ேினார். இபுறாகீம் ‘உங்களுக்கு எவ்விதப் ேயபனா இழப்போ தரமுடியாத 
இந்தச் சிசலகசள வாங்குவாருண்டா’ எனக் கூறிச் பசன்றார். மற்பறாரு நாள் நகரிலுள்பளார் 
அசனவரும் ஒரு விழாசவக் பகாண்டாட நகருக்கு பவளியில் பசன்றுவிட்டனர். பகாயிற் பூசாரிகளும் 
களியாட்டம் காணச் பசன்றுவிட்டனர். விழாவில் கலந்து பகாள்ளாது ஊரிபலபய தங்கியிருந்த 
இபுறாகீம் பகாயிலினுள் பசன்றார். அங்கு நடுபவ ேல்வசக மணிகளாலான பேரிய சிசலயும், 
சுற்றிலும் இரும்பு, ேித்தசள, கல் முதலியனவற்றிலான சிறுசிறு சிசலகளும் இருந்தன. இபுறாகீம் 
பகாடாரியினால் கற்சிசலகள் அசனத்சதயும் உசடத்பதறிந்து, அக்பகாடாரிசயப் பேரிய சிசலயில் 
மாட்டி சவத்துவிட்டு பவளிபயறினார். திரும்ேி வந்து ோர்த்த அந்நகரத்து மக்கள் இபுறாகீம்தான் 
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இதசனச் பசய்திருப்ோர் என அவசரக் பகட்க, அவபரா ‘எனக்பகான்றும் பதரியாது’ நிற்கும் பேரிய 
சிசலசயக் பகளுங்கள். அது பசால்லும் என்றார். ‘இது பேசாது என்று பதரிந்தும் நீ எங்கசளக் பகலி 
பசய்யலாமா’ என்றனர். இபுறாகீபமா, ‘உங்களுக்கு யாபதாரு நன்சமபயா தீசமபயா பசய்ய ஆற்றலற்ற 
இவற்சற ஏன் வணங்குகிறரீ்’ என்றார். 

இதுபகட்ட நமுறூது மன்னன் இப்றாகீசம பநருப்ேில் எரியக் கட்டசளயிட்டான். தீமூட்டி 
இபுறாகீசம ஓர் இயந்திரத்தில் ேிசணத்து பநருப்ேினுள் தள்ளினார்கள். ‘பவந்தழபல இபுறாகீமுக்கு 
இதமளிக்கும் வண்ணம் நீ குளிர்ந்துவிடு’ என இசறக்கட்டசள ேிறந்தது. (திருக்குர்ஆன்.21:69) பசந்தழல் 
அவருக்பகா தாமசர பூத்த குளநீராகக் குளிர்ந்தது. நமுறூது மன்னன் இப்றாகீசம நாடு கடத்தினான். 
அவருக்கு இஸ்மாயில் என்பறாரு குழந்சத இருந்தபோது இப்றாகீம் தம் குடும்ேத்துடன் மக்காவில் 
குடிபயறினார் (Manavai Musthapa, 1987).” 

தமிழ் ேக்தி மார்க்கத்திலும், காப்ேியம் மற்றும் புராணங்களிலும் சாதாரண மனிதர்களாக 
அவதரித்து தமக்குள் இருக்கும் பதய்வகீத் தன்சமசய தக்கதருணத்தில் பவளிப்ேடுத்திய 
இசறயடியார்கள் ேலருண்டு. குறிப்ோக, திருநாவுக்கரசர் சமணத்சத விட்டு சசவத்திற்குச் பசன்றசதத் 
தண்டிக்க ேல்லவமன்னன் சுண்ணாம்புக் காளவாயில் அசடத்து துன்புறுத்த முயன்றான். அங்கு 
சிவபேருமானின் திருப்ோதங்கசள நிழலாக நிசனத்த திருநாவுக்கரசருக்கு சுண்ணாம்ேின் பவப்ேம் 
ஒன்றும் பசய்யாமல், இனிசமயான வசீண இசசயும், மாசல நிலாவும், வசீும் பதன்றலும், 
குளிர்ச்சியான போய்சகயும் போன்று இதமாக இருந்தது என்று தன்னுணர்ச்சிசய திகட்டாத 
பசந்தமிழில் ோடுயுள்ளார். அப்ோடலானது, 

“மாசில் வசீணயும் மாசல மதியமும் 

வசீு பதன்றலும் வஙீ்கிள பவனிலும் 

மூசு வண்டசற போய்சகயும் போன்றபத 

ஈசன் எந்சத இசணயடி நிழபல” 

என்ேதாகும் (Nadarajan, 2018). இறுதி முயற்சியாக கல்பலாடு கட்டி கடலில் எறிய முயற்சித்த 
போது,  

“கற்றுசணப் பூட்டிபயார் கடலில் ோய்ச்சினும் 

நற்றுசணயாவது நம சிவாயபவ”  

என்று ‘ஐந்பதழுத்தாகிய நமசிவாய’ என்று சிவபேருமாசனத் துதித்துப் ோடினார் (Nadarajan, 2018). 
மணிபமகசல என்ற தமிழ்ப் பேௌத்த காப்ேியத்தில் மசனயறம் காக்கும் மங்கல மங்சக ஆதிசரயின் 
கணவன் சாதுவன் கடல்வழிப் போருள் பதடச்பசன்று கடும்புயலில் சிக்கி கடலில் இறந்தான் என 
வந்பதார் கூற்சறக் பகட்டு ேத்தினிப் பேண்களுக்கு உள்ள ேழமரபுப்ேடி பநருப்புக்குழி ஒன்சற 
ஏற்ேடுத்தி பேற்பறார் உற்பறார் மறுத்தும் அதனுள் இறங்கத் துணிந்தாள். அத்தீயின் பவப்ேம் அவசள 
ஒன்றும் பசய்யவில்சல. பமனியழகும் அலங்காரமும் சிறிதும் சிசதயவில்சல. மாறாக, நக்கசாரணர் 
வசிக்கும் நாகர்மசலயில் உன் கணவன் இன்னும் உயிபராடுதான் இருக்கிறான். சந்திரதத்தன் என்ற 
வாணிகனுடன் விசரவில் கப்ேலில் வந்து உன்சனயசடவான் என்பறாரு அசரீரியின் குரல் பகட்டது. 
ஆதிசரயும் தன் கணவன் குறித்த இசறக்கட்டசளச் பசய்தியறிந்து உயிசர மாய்க்கும் முடிசவத் 
துறந்தாள் என்று மணிபமகசலக் குறிப்ேிடுகிறது. 

ஆக, இஸ்லாம் மார்க்கத்தில் பசால்லப்ேடுவசதப் போல், சசவம், சவணவம், சமணம், 
பேௌத்தம், கிறித்துவம் போன்ற உலகப் பேருஞ்சமயங்களில் இசறயருள் பேற்றவர்கள் நிகழ்த்திய 
அல்லது இசறயடியார்களுக்காக இசறவபன நிகழ்த்திய அற்புதங்கள் ேலவுண்டு. அசவபயல்லாம், 
மக்கள் நலனுக்காக மானுட உயிர்களுக்காக ஒரு ஓர்சமத் தன்சமயுடன் அசமந்து சிறக்கின்றன 
என்ேதில் எவ்வித மாற்றுக் கருத்துமில்சல. 
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திருெணிொரை 
நமுறூது மன்னனால் நாடுகடத்தப்ேட்ட இப்றாகீம், மக்காவில் வாழ்ந்து பகாண்டிருந்தான். 

அப்போது, அவனது மகன் இஸ்மாயிலுக்கு ேன்னிபரண்டு வயதிருக்கும் போது, அவசனப் ேலியிடுமாறு 
இசறவன் இப்றாகீம் கனவில் அறிவித்தான். இப்றாகீம் கத்தியும் கயிறும் எடுத்துக் பகாண்டு மகசனப் 
ேலியிட அசழத்துச் பசன்றார். வழியில் மகனிடம் அவசரப் ேலியிடவிருப்ேசதச் பசான்னார். மகபனா 
‘தந்சதபய அல்ஹாவின் கட்டசளப்ேடி பசய்யுங்கள்’ என்றார். அறுக்க வாய்ப்ோயிருக்கும் போருட்டுக் 
கயிற்றால் ேிணிக்குமாறும் அறுக்கும் போது மனம் மாறிவிடாதிருப்ேதற்காகத் தம்சமக் குப்புறப்போட்டு 
அறுக்குமாறும் இஸ்மாயில் கூறினார். ேிறபகா அறுப்ேசதத் தான் காணபவண்டும் என்ேதால் கயிற்சற 
அவிழ்க்குமாறும் கத்திசயக் கழுத்தில் அழுத்துமாறும் பகட்டுக் பகாண்டார். இப்றாகீமும் அவ்வாபற 
கத்திசய சவத்து அழுத்தினார் கத்தி மழுங்கியபத தவிரக் கழுத்து அறுேடவில்சல. 

தந்சத பவட்ட இருப்ேசதச் பசான்ன போது இஸ்மாயில் தந்சத பசால் போற்றுவபத கடன் 
என இசசகிறார் என்ேசத, 

“ஆக்கம் நீங்கினும் அகவின்ேம் நீங்கினும் ஆக்கம் 

ஊக்கம் நீங்கினும் உறுமுசற நீங்கினும் உயிரின் 

வகீ்கம் நீங்கினும் நீங்கும் நீங்கும் நண்புடன் வியந்தளித்த 

பதக்கம் நீங்கிலாது எந்சதபசால் போற்றுதல் சிறப்பே”  

எனத் ‘திருமணிமாசல’ பசய்யுள் கூறுகிறது (Muhammed Ali, 2002). ஆக, ‘இசுலாத்தில் பதய்வகீ 
அம்சம்’ என்ேது அறவாழ்வின் அடித்தளமாக உள்ளது. இதசன இசறயச்சம் என்று இசுலாம் கூறுகிறது. 
இசறயச்சத்சத மனத்தில் பகாண்டு ஒரு மனிதன் பசயல்ேடும்போது அறம்ேிறாழதவனாக இருப்ோன். 
மனிதனின் பசயல்கள் இசற உவப்பு என்ற அடிப்ேசடயில் அசமதல் பவண்டும். உலக வாழ்வில் 
நன்சம தீசமகசளப் போறுத்து மனிதனின் பசயல்கள் அசமயுமானால் அதுபவ அறபநறி என்று 
இசுலாம் சமயம் நம்ேிக்சக பகாண்டுள்ளது. எனபவதான், இப்றாகீம் இசறயச்சம் பகாண்டு 
இசறவனின் கட்டசளசய நிசறபவற்றும் விதமாக தனது மகன் என்றும் ோராமல் உயிர்வசத 
பசய்யத் துணிந்துள்ளார். இப்றாகீமின் பமம்ேட்ட இசறயுணர்சவக் கண்டு இசறவபன அச்பசயசலயும் 
நிகழவிடாமல் தடுத்தாட் பகாண்டுள்ளார் எனக் கருதமுடிகிறது. 

பமற்கண்ட கருத்பதாற்றுசமசய பசாழ நாட்டில் அவதரித்த ேரஞ்பசாதியார் என்னும் 
இயற்பேயர் பகாண்ட சிறுபதாண்டநாயனார் கசதயிலும் காணமுடிகிறது. சிவனடியார்களுக்கு பதாண்டு 
பசய்வதில் நிகரற்றவராக விளங்கியவர் சிறுபதாண்டநாயனார். ேசடத்தசலவனாக இருந்து ேன்பனடும் 
போர்த்பதாழிசல பசய்துவந்த ேரஞ்பசாதியார், மன்னரின் பசால்லுக்கு இணங்கி போர்த்பதாழிசலக் 
சகவிட்டு இல்லறத்சத இனிபத நடத்தத் பதாடங்கினார். அடியவர்களுக்கு அமுதளித்து அவர்கள் 
உண்ட ேின்புதான் தாம் உண்ணுவசதபய வழக்கமாகக் பகாண்டு வாழ்ந்தார். அதனாபலபய அவர் 
சிறுபதாண்டர் எனப் பேயரும் பேற்றார். இனிய இல்லறத்தின் ேயனாக அவருக்கு ஒரு ஆண் மகனும் 
ேிறந்திருந்தான். அக்குழந்சதக்கு ‘சீராளன்’ என்னும் திருநாமமிட்டு வளர்த்து வந்தார்கள். 

இவ்வாறு வாழ்ந்து பகாண்டிருக்கும் சிறுபதாண்டரது அன்சேயும், ேக்திசயயும் அவரது 
பதாண்டின் சிறப்சேயும் உலகத்தார்க்கு உணர்த்த விரும்ேிய சிவபேருமான், சேரவ அடியார் 
பவடந்தாங்கி கருஞ்சட்சட அணிந்து இடக்சகயில் சூலம் ஏந்தி சிறுபதாண்டர் இல்லத்தினுள் 
எழுந்தருளி ஐந்து வயது மிகாமல் அங்கத்தில் ஊனம் எதுவும் இல்லாமல் ஒற்சறக்கு ஒபர 
ேிள்சளயாக தாயார் ேிடிக்க தந்சத அரிந்து எந்த ேிசழயுமின்றி சசமத்த ேிள்சளக் கரியிசன 
மட்டுபம நாம் உண்போம் எனக் கூறினார். சேரவசர ேணிந்து தம் நங்சகயாருடன் அடியார் விரும்பும் 
அமுதிசன ேசடக்க தம் ஒபர ேிள்சளசய ோடசாசலயிலிருந்து அசழத்துவந்து நீராட்டி தசல வாரி 
தமது மசனவி கண்கலங்கிக் பகாடுக்க அடியார்க்கு அமுதாகும் ேிள்சளசய தாம் முத்தம் 
பகாடுக்கலாகாது என்று அரிவதற்கு தயாரானார். யாரும் ோர்த்திடக்கூடாத வண்ணம், பகாடிப் போன் 
பகாட்டி பகாடுத்தாலும் கிசடக்காத தம் பசல்வத்சத வாரி அசனத்து மார்ேில் தாலாட்டிய தம் 
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சமந்தசன, திருபவண்காட்டு நங்சகயார் இரண்டு கால்கசளயும் இறுகப்ேிடித்துக் பகாண்டார். 
இசதக்கண்ட சீராளன் தாம் அடியார்க்கு அமுதாவசத எண்ணி மகிழ்வது போல புன்னசக சிந்தினான். 
ேரமனுக்காக எசதயும் பசய்பவாம் என்று பகாள்சகயுசடய பேரும் பதாண்டுகள் புரியும் சிறுபதாண்டர் 
தம் குமாரனின் தசலயிசன அரிந்து கறி சசமத்து தன் கணவருக்கு பதரிவித்தார். ஆத்திமர நிழலில் 
அமர்ந்திருந்த அம்சமயப்ேசன வணங்கி, கால தாமதம் ஆனதற்கு அடிபயசன மன்னிக்க பவண்டும் 
சுவாமி எனச்பசால்லிய வண்ணம் அடிபயன் இல்லத்தில் திருவமுது பசய்விக்க தாங்கள் எழுந்தருள 
பவண்டும் என அசழத்தார். 

சேரவ பகாலம் பகாண்ட பேருமானின் ோதங்கசள தூய நீரினால் கழுவிய சிறுபதாண்டர், 
சுவாமிக்கு தூேங்காட்டி மசனயாளுடன் அடியாசர வணங்கினார். யாம் கூறியது போல எல்லா 
ோகங்களும் சசமத்து வந்து விட்டனவா என்று பகட்கவும் நங்சகயார் தசலக்கறி அடியாருக்கு ஆகாது 
என்று எண்ணி அசத தவிர்த்து விட்படாம் என்றார், யாம் அசதயும் விரும்ேி உண்போம் என்று 
சேரவப்பேருமான் கூறியசதக் பகட்ட பதாண்டரும் அவர்தம் மசனயாளும் பசய்வதறியாது திசகத்து 
நிற்கும் போது சந்தனத்தாதியார், சுவாமிகள் பகட்டால் என்ன பசய்வது என்று அடிபயன் 
தசலக்கறிசயயும் சசமத்து விட்படன் அம்மா என்று தசலக்கறிசயயும் எடுத்து வந்தார். எங்பக 
திருவமுது பசய்வதில் ேழுது ஏற்ேடுபமா என்று கலங்கிய பதாண்டரது மனம் மலர்ந்தது. 
திருபவண்காட்டு நங்சகயார் முக மலர்ச்சிபயாடு தசலக்கறிசயயும் அடியாருக்கு ேசடத்தார். அதன் 
ேின் சேரவ பகால பேருமான், யாம் தனித்து உண்ண மாட்படாம் சிவனடியார் யாராவது இருந்தால் 
அசழத்து வாரும் என்றார், இது பகட்ட பதாண்டர் பவளியில் பசன்று பதடி, யாருமில்சல என 
முகத்தில் வாட்டம் பகாண்டு, அடியாரிடத்தில் வந்து பசான்னார். அதுபகட்ட சேரவர் உம்சம விட 
இன்னும் ஒரு அடியவர் உண்டா, நீர் நம்முடன் உணவருந்தும் என்று சிறுபதாண்டசரயும் உணவருந்த 
ேணித்தார். 

யாம் ஆறு மதத்திற்கு ஒருமுசற தான் உண்போம். யாம் உண்ேதற்கு முன் போறுசமயில்லாது 
தாங்கள் உணவருந்துவது தகுபமா என்றார். நம்முடன் உணவருந்த உமது சமந்தசனயும் அசழத்து 
வாரும் என்றார். அவன் வந்த ேின் யாம் அமுது பசய்பவாம் எனறார். அது பகட்டு அடியார்க்கு அமுது 
ேடுபமா என்று கலங்கி சுவாமி சமந்தன் இப்போது நமக்கு உதவான் என்றார். அவசன அசழயும் 
அவன் வந்த ேின் உணவருந்தலாம், அப்ேடி இல்சலபயன்றால் நாம் அமுது பசய்வது இல்சல என்று 
மறுத்தார். பேருமானார் பசால்சலக் பகட்டு சிறுபதான்டரும் அவர் மசனயாளும் வடீ்டின் தசல 
வாயிலில் நின்று சீராளா, சீராளா சிவனடியார் உணவுண்ண அசழக்கிறார் வா மகபன என்று 
அசழத்தனர். என்னபவாரு வியப்பு! ேரமன் அருளால் ோடசாசலயிலிருந்து துள்ளிக் குதித்து ஓடி 
வந்தான் சீராளன். தம் புதல்வசன வாரிக் சகயிபலடுத்து சிவனடியார் அமுதுன்னப் பேரும்பேறு 
பேற்பறாம் என அகமகிழ்ந்தார். 

புதல்வசன அசழத்துக் பகாண்டு அமுது பசய்வதற்கு வடீ்டுக்குள் பசன்ற சிறுத்பதாண்டர் 
அங்பக சேரவ அடியாசரக் காணாது மனம் பவதும்ேி அய்பயா அடியார்க்கு அமுது பசய்விக்க 
முடியாது போபனபன என்று கலங்கினார். ேின் சசமத்த கறிசயயும் காணாது திசகத்தார், சுவாமிசய 
பதடும் போருட்டு பவளியில் வந்து ோர்த்தார். அங்பக ஆயிரம் சூரியன் ஒளிசய மிஞ்சும் வண்ணம் 
பசஞ்சசட சூடிய பேருமான் அம்சமபயாடு விசட மீது காட்சி பகாடுத்தார். சிறு பதாண்டரது 
பதாண்சட, அன்சே உலகத்தார் அறியும் வண்ணம் இந்த பசயசல நிகழ்த்திகாட்டினார். ேசியால் 
வாடும் கன்று தாய்ப் ேசுசவக் கண்டது போல உள்ளம் உவசக போங்க தம் குடும்ேத்பதாடு தசரயில் 
வழீ்ந்தார். சிவபேருமானும் உமது பதாண்டின் திறம் கண்டு யாம் மகிழ்ந்பதாம் என்று தம்சம வணங்கி 
நின்ற நால்வசரயும் திருக்கயிசலயில் தம் ேதத்தில் என்றும் நிசலத்திருக்க திருவருள் புரிந்தார். 
‘இசறவபரா பதண்டருள் ஒடுக்கம் பதாண்டர்தம் பேருசம பசால்லவும் பேரிபத’ என்ேது போல் 
சிவத்சத அறிந்துபகாள்ள விரும்புகிறவர்கள் சிறுபதாண்டரின் பேருசமசய உணரபவண்டும் 
என்ேதசன சிறுபதாண்டர் நாயனார் புராணத்தின் வழி தமிழ் ேக்தி மரேில் எடுத்துசரக்கப்ேட்டுள்ளது. 
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முடிவுரை 
இதுபோன்று உலக இலக்கியங்களுக்குள்ளும் சமயங்களுக்குள்ளும் ஒன்பறாபடான்று 

ஏற்ேடுத்திக்காட்டும் ஒற்றுசம என்ேது அசவ இலக்கியப் போதுசமகள் அல்லது சமயப் போதுசமகள் 
என்ற பகாள்சககளுக்கு வலுவூட்டுவனாக அசமயும் எனலாம். இவ்வாறு ஒற்றுசம காணும் போது 
இலக்கியங்களுக்குள் பவறுோடுகள் இல்சல என்று பசால்லிவிட முடியாது. மனிதவாழ்வின் 
வரலாற்றில் அடிப்ேசடக் கூறுகளில் உள்ள ஒற்றுசம, இலக்கியங்களின் சூழ்நிசலகசளக் பகாண்பட 
அறியமுடிகிறது. அவற்சற உணர்ந்தால் ஒன்று மற்பறான்சற விளங்கசவக்கும். அவ்வாறு நம்சமயும் 
நம் சூழ்நிசலசயயும் ேழக்கப்ேடுத்துவதால் ேசழய மரேில் புதுப்போருசள நம்மால் உணரமுடியும். 
எப்போதும் புதிய ேசடப்புகளுக்கு ேழசம பவளிச்சம் தரும். அந்தப் ேழசம – புதுசம ேிசணப்புகளுக்கு 
கிசடத்திருக்கும் ஆயுதம் என்பற பசால்லலாம். பவறும் கனவில் பதான்றிய இசறவனின் 
கட்டசளசய எவ்வித ஐயமுமின்றி பசயலில் பசய்து முடிக்கும் போது இசணயற்ற தம் இசறவனின் 
ேரிபூரண அருள்கிட்டும் என்ற நம்ேகத்தன்சம சசவ சவணவத்திலும், சமண பேௌத்தத்திலும், 
இஸ்லாம் கிருத்துவத்திலும் நிச்சயம் இடம்பேற்றிருக்கிறது என்ேது பதளிவு. இசவ சமயங்களுக்குள் 
இடம்பேற்றுள்ள போது நீதிசயயும், ேல்சமய ஒற்றுசமக் கூறுகசளயும் எடுத்துசரப்ேதாக அசமகிறது 
எனலாம். 
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